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ית1 בְּרֵאשִׁ֖
में–आिद
H7225

בָּרָ֣א
सृजा

ים אֱלֹהִ֑
परमेश्वर
H0430

אֵ֥ת
को
H0853

יִם הַשָּׁמַ֖
आकाश
H8064

וְאֵ֥ת
और–को
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वी
H0776

आिद में परमेश्वर ने आकाश और पृथ्वी को बनाया।

רֶץ2 וְהָאָ֗
और–पृथ्वी
H0776

ה הָיְתָ֥
थी
H1961

֙ הוּ תֹ֙
िनराकार
H8414

הוּ וָבֹ֔
और–शून्य
H0922

שֶׁךְ וְחֹ֖
और–अंधकार
H2822

עַל־
ऊपर–

פְּנֵי֣
मुख
H6440

תְה֑וֹם
गहरा
H8415

וְר֣וּחַ
और–आत्मा
H7307

ים אֱלֹהִ֔
परमेश्वर
H0430

פֶת מְרַחֶ֖
मंडराती–थी

עַל־
ऊपर–

פְּנֵי֥
मुख
H6440

יִם׃ הַמָּֽ
जल
H4325

पृथ्वी बेडौल और सुनसान थी। धरती पर कुछ भी नहीं था। समुध पर अंधेरा छाया था और परमेश्वर की आत्मा जल के ऊपर मण्डराती थी।

וַיֹּ֥אמֶר3
और–कहा
H0559

ים אֱלֹהִ֖
परमेश्वर
H0430

י יְהִ֣
हो
H1961

א֑וֹר
उिजयाला
H0216

יְהִי־ וַֽ
और–हुआ–
H1961

אֽוֹר׃
उिजयाला
H0216

तब परमेश्वर ने कहा, “उिजयाला हो” और उिजयाला हो गया।

וַיַּ֧רְא4
और–देखा
H7200

ים אֱלֹהִ֛
परमेश्वर
H0430

אֶת־
को–
H0853

הָא֖וֹר
उिजयाला
H0216

כִּי־
िक–

ט֑וֹב
अच्छा

ל וַיַּבְדֵּ֣
और–अलग–िकया
H0914

ים אֱלֹהִ֔
परमेश्वर
H0430

ין בֵּ֥
बीच
H0996

הָא֖וֹר
उिजयाला
H0216

ין וּבֵ֥
और–बीच
H0996

שֶׁךְ׃ הַחֹֽ
अंधकार
H2822

परमेश्वर ने उिजयाले को देखा और वह जान गए िक यह अच्छा है। तब परमेश्वर ने उिजयाले को अंिधयारे से अलग िकया।

א5 וַיִּקְרָ֙
और–बुलाया
H7121

ים  ׀אֱלֹהִ֤
परमेश्वर
H0430

לָאוֹר֙
को–उिजयाला
H0216

י֔וֹם
िदन
H3117

שֶׁךְ וְלַחֹ֖
और–को–अंधकार
H2822

רָא קָ֣
बुलाया
H7121

לָיְ֑לָה
रात
H3915

יְהִי־ וַֽ
और–हुई�–
H1961

עֶ֥רֶב
शाम
H6153

יְהִי־ וַֽ
और–हुई�–
H1961

קֶר בֹ֖
सुबह
H1242

י֥וֹם
िदन
H3117

ד׃ אֶחָֽ
एक
H0259

פ
¶

परमेश्वर ने उिजयाले का नाम “िदन” और अंिधयारे का नाम “रात” रखा। शाम हुई� और तब सवेरा हुआ। यह पहला िदन था।

וַיֹּ֣אמֶר6
और–कहा
H0559

ים אֱלֹהִ֔
परमेश्वर
H0430

י יְהִ֥
हो
H1961

יעַ רָקִ֖
ठोस–िवस्तार
H7549

בְּת֣וֹךְ
में–बीच
H8432

יִם הַמָּ֑
जल
H4325

י וִיהִ֣
और–हो
H1961

יל מַבְדִּ֔
अलग–करने–वाला
H0914

ין בֵּ֥
बीच
H0996

יִם מַ֖
जल
H4325

יִם׃ לָמָֽ
से–जल
H4325

तब परमेश्वर ने कहा, “जल को दो भागाें में अलग करने के िलए वायुमण्डल हो जाए।”
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וַיַּ֣עַש7ׂ
और–बनाया

֮ אֱלֹהִים
परमेश्वर
H0430

אֶת־
को–
H0853

הָרָקִיעַ֒
ठोस–िवस्तार
H7549

ל וַיַּבְדֵּ֗
और–अलग–िकया
H0914

ין בֵּ֤
बीच
H0996

הַמַּיִ֙ם֙
जल
H4325

אֲשֶׁר֙
जो

חַת מִתַּ֣
से–नीचे
H8478

יעַ לָרָקִ֔
के–ठोस–िवस्तार
H7549

וּבֵי֣ן
और–बीच
H0996

יִם הַמַּ֔
जल
H4325

ר אֲשֶׁ֖
जो

מֵעַל֣
से–ऊपर

יעַ לָרָקִ֑
के–ठोस–िवस्तार
H7549

יְהִי־ וַֽ
और–हुआ–
H1961

ן׃ כֵֽ
एसेा

ईसिलए परमेश्वर ने वायुमण्डल बनाया और जल को अलग िकया। कुछ जल वायुमण्डल के ऊपर था और कुछ वायुमण्डल के नीचे।

א8 וַיִּקְרָ֧
और–बुलाया
H7121

ים אֱלֹהִ֛
परमेश्वर
H0430

יעַ רָקִ֖ לָֽ
को–ठोस–िवस्तार
H7549

שָׁמָיִ֑ם
आकाश
H8064

יְהִי־ וַֽ
और–हुई�–
H1961

עֶ֥רֶב
शाम
H6153

יְהִי־ וַֽ
और–हुई�–
H1961

קֶר בֹ֖
सुबह
H1242

י֥וֹם
िदन
H3117

י׃ שֵׁנִֽ
दूसरा
H8145

פ
¶

परमेश्वर ने वायुमण्डल को “आकाश” कहा! तब शाम हुई� और सवेरा हुआ। यह दूसरा िदन था।

וַיֹּ֣אמֶר9
और–कहा
H0559

ים אֱלֹהִ֗
परमेश्वर
H0430

יִקָּו֙וּ
ईकट्ठा–हाें

יִם הַמַּ֜
जल
H4325

חַת מִתַּ֤
से–नीचे
H8478

הַשָּׁמַיִ֙ם֙
आकाश
H8064

אֶל־
की–ओर–
H0413

מָק֣וֹם
स्थान
H4725

ד אֶחָ֔
एक
H0259

וְתֵרָאֶ֖ה
और–िदखाई�–दे
H7200

ה הַיַּבָּשָׁ֑
सूखी–भूिम
H3004

יְהִי־ וַֽ
और–हुआ–
H1961

ן׃ כֵֽ
एसेा

और तब परमेश्वर ने कहा, “पृथ्वी का जल एक जगह ईकट्ठा हो िजससे सूखी भूिम िदखाई� दे” और एसेा ही हुआ।

א10 וַיִּקְרָ֙
और–बुलाया
H7121

ים  ׀אֱלֹהִ֤
परमेश्वर
H0430

לַיַּבָּשָׁה֙
को–सूखी–भूिम
H3004

רֶץ אֶ֔
पृथ्वी
H0776

וּלְמִקְוֵה֥
और–के–संग्रह

יִם הַמַּ֖
जल
H4325

קָרָ֣א
बुलाया
H7121

ים יַמִּ֑
समुद्र
H3220

וַיַּ֥רְא
और–देखा
H7200

ים אֱלֹהִ֖
परमेश्वर
H0430

כִּי־
िक–

טֽוֹב׃
अच्छा

परमेश्वर ने सूखी भूिम का नाम “पृथ्वी” रखा और जो पानी ईकट्ठा हुआ था, उसे “समुद्र” का नाम िदया। परमेश्वर ने देखा िक यह अच्छा है।

וַיֹּ֣אמֶר11
और–कहा
H0559

ים אֱלֹהִ֗
परमेश्वर
H0430

א דְשֵׁ֤ תַּֽ
उगाए
H1876

הָאָרֶ֙ץ֙
पृथ्वी
H0776

שֶׁא דֶּ֔
घास
H1877

עֵשֶׂ֚ב
पौधा
H6212

יעַ מַזְרִ֣
बीज–देने–वाला
H2232

רַע זֶ֔
बीज
H2233

עֵץ֣
पेड़
H6086

י פְּרִ֞
फल
H6529

שֶׂה עֹ֤
देने–वाला

֙ פְּרִי
फल
H6529

לְמִינ֔וֹ
अपनी–जाित–के–अनुसार
H4327

ר אֲשֶׁ֥
िजसका

זַרְעוֹ־
बीज–
H2233

ב֖וֹ
में–उसके

עַל־
पर–

הָאָרֶ֑ץ
पृथ्वी
H0776

יְהִי־ וַֽ
और–हुआ–
H1961

ן׃ כֵֽ
एसेा

तब परमेश्वर ने कहा, “पृथ्वी, घास, पौधे जो अन्न उत्पन्न करते हैं, और फलाें के पेड़ उगाए। फलाें के पेड़ एसेे फल उत्पन्न करें िजनके फलाें के अन्दर बीज हो 
और हर एक पौधा अपनी जाित का बीज बनाए। ईन पौधाें को पृथ्वी पर उगने दो” और एसेा ही हुआ।

א12 וַתּוֹצֵ֙
और–उत्पन्न–की
H3318

רֶץ הָאָ֜
पृथ्वी
H0776

שֶׁא דֶּ֠
घास
H1877

עֵשֶׂ֣ב
पौधा
H6212

יעַ מַזְרִ֤
बीज–देने–वाला
H2232

זֶרַ֙ע֙
बीज
H2233

הוּ לְמִינֵ֔
अपनी–जाित–के–अनुसार
H4327

וְעֵץ֧
और–पेड़
H6086

שֶׂה־ עֹֽ
देने–वाला–

י פְּרִ֛
फल
H6529

ר אֲשֶׁ֥
िजसका

זַרְעוֹ־
बीज–
H2233

ב֖וֹ
में–उसके

לְמִינֵה֑וּ
अपनी–जाित–के–अनुसार
H4327

וַיַּ֥רְא
और–देखा
H7200

ים אֱלֹהִ֖
परमेश्वर
H0430

כִּי־
िक–

טֽוֹב׃
अच्छा

पृथ्वी ने घास और पौधे उपजाए जो अन्न उत्पन्न करते हैं और एसेे पेड़, पौधे उगाए िजनके फलाें के अन्दर बीज होते हैं। हर एक पौधे ने अपने जाित अनुसार 
बीज उत्पन्न िकए और परमेश्वर ने देखा िक यह अच्छा है।

יְהִי־13 וַֽ
और–हुई�–
H1961

עֶ֥רֶב
शाम
H6153

יְהִי־ וַֽ
और–हुई�–
H1961

קֶר בֹ֖
सुबह
H1242

י֥וֹם
िदन
H3117

ׁי׃ שְׁלִישִֽ
तीसरा
H7992

פ
¶
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तब शाम हुई� और सवेरा हुआ। यह तीसरा िदन था।

וַיֹּ֣אמֶר14
और–कहा
H0559

ים אֱלֹהִ֗
परमेश्वर
H0430

י יְהִ֤
हाें
H1961

מְאֹרֹת֙
ज्योितयां
H3974

יעַ בִּרְקִ֣
में–ठोस–िवस्तार
H7549

יִם הַשָּׁמַ֔
आकाश
H8064

יל לְהַבְדִּ֕
अलग–करने–के–िलए
H0914

ין בֵּ֥
बीच
H0996

הַיּ֖וֹם
िदन
H3117

וּבֵי֣ן
और–बीच
H0996

יְלָה הַלָּ֑
रात
H3915

וְהָי֤וּ
और–हाें
H1961

לְאֹתֹת֙
के–िलए–िचन्हाें
H0226

ים וּלְמ֣וֹעֲדִ֔
और–के–िलए–िनधा�िरत–समयाें
H4150

ים וּלְיָמִ֖
और–के–िलए–िदनाें
H3117

ים׃ וְשָׁנִֽ
और–वषार्ं
H8141

तब परमेश्वर ने कहा, “आकाश में ज्योितयाँ होने दो। यह ज्योितयाँ िदन को रात से अलग करेंगी। यह ज्योितयाँ एक िवशेष िचन्ह के रूप में प्रयोग की जाएगी 
जो यह बताएगी िक िवशेष सभाएं कब शुरू की जाएं और यह िदनाें तथा वषार्ं के समयाें को िनिश्चत करेंगी।

וְהָי֤ו15ּ
और–हाें
H1961

לִמְאוֹרֹת֙
के–िलए–ज्योितयाें
H3974

יעַ בִּרְקִ֣
में–ठोस–िवस्तार
H7549

יִם הַשָּׁמַ֔
आकाश
H8064

יר לְהָאִ֖
प्रकािशत–करने–के–िलए
H0215

עַל־
पर–

הָאָרֶ֑ץ
पृथ्वी
H0776

יְהִי־ וַֽ
और–हुआ–
H1961

ן׃ כֵֽ
एसेा

पृथ्वी पर प्रकाश देने के िलए आकाश में ज्योितयाँ ठहरें” और एसेा ही हुआ।

וַיַּ֣עַש16ׂ
और–बनाया

ים אֱלֹהִ֔
परमेश्वर
H0430

אֶת־
को–
H0853

שְׁנֵי֥
दो
H8147

ת הַמְּאֹרֹ֖
ज्योितयां
H3974

הַגְּדֹלִ֑ים
बड़ी

אֶת־
को–
H0853

הַמָּא֤וֹר
ज्योित
H3974

֙ הַגָּדֹל
बड़ी

לֶת לְמֶמְשֶׁ֣
के–िलए–शासन
H4475

הַיּ֔וֹם
िदन
H3117

וְאֶת־
और–को–
H0853

הַמָּא֤וֹר
ज्योित
H3974

֙ הַקָּטֹן
छोटी

לֶת לְמֶמְשֶׁ֣
के–िलए–शासन
H4475

יְלָה הַלַּ֔
रात
H3915

וְאֵ֖ת
और–को
H0853

ים׃ הַכּוֹכָבִֽ
तारे
H3556

तब परमेश्वर ने दो बड़ी ज्योितयाँ बनाई�। परमेश्वर ने उन में से बड़ी ज्योित को िदन पर राज करने के िलए बनाया और छोटी को रात पर राज करने के िलए 
बनाया। परमेश्वर ने तारे भी बनाए।

ן17 וַיִּתֵּ֥
और–रखा
H5414

אֹתָ֛ם
उन्हें
H0853

ים אֱלֹהִ֖
परमेश्वर
H0430

יעַ בִּרְקִ֣
में–ठोस–िवस्तार
H7549

הַשָּׁמָיִ֑ם
आकाश
H8064

יר לְהָאִ֖
प्रकािशत–करने–के–िलए
H0215

עַל־
पर–

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वी
H0776

परमेश्वर ने ईन ज्योित्तयाें को आकाश में ईसिलए रखा िक वेह पृथ्वी पर पर चमकें ।

18֙ וְלִמְשֹׁל
और–शासन–करने–के–िलए
H4910

בַּיּ֣וֹם
में–िदन
H3117

יְלָה וּבַלַּ֔
और–में–रात
H3915

יל וּֽלֲהַבְדִּ֔
और–अलग–करने–के–िलए
H0914

ין בֵּ֥
बीच
H0996

הָא֖וֹר
उिजयाला
H0216

וּבֵי֣ן
और–बीच
H0996

שֶׁךְ הַחֹ֑
अंधकार
H2822

וַיַּ֥רְא
और–देखा
H7200

ים אֱלֹהִ֖
परमेश्वर
H0430

כִּי־
िक–

טֽוֹב׃
अच्छा

परमेश्वर ने ईन ज्योितयाें को आकाश में ईसिलए रखा िक वह िदन तथा रात पर राज करें। ईन ज्योितयाें ने उिजयाले को अंधकार से अलग िकया और 
परमेश्वर ने देखा िक यह अच्छा है।

יְהִי־19 וַֽ
और–हुई�–
H1961

עֶ֥רֶב
शाम
H6153

יְהִי־ וַֽ
और–हुई�–
H1961

קֶר בֹ֖
सुबह
H1242

י֥וֹם
िदन
H3117

י׃ רְבִיעִֽ
चौथा
H7243

פ
¶

तब शाम हुई� और सवेरा हुआ। यह चौथा िदन था।

וַיֹּ֣אמֶר20
और–कहा
H0559

ים אֱלֹהִ֔
परमेश्वर
H0430

יִשְׁרְצ֣וּ
उमड़ें
H8317

יִם הַמַּ֔
जल
H4325

רֶץ שֶׁ֖
झुंड
H8318

נֶפֶ֣שׁ
प्राण
H5315

חַיָּ֑ה
जीिवत

וְעוֹף֙
और–पक्षी
H5775

יְעוֹפֵף֣
उड़ें

עַל־
पर–

רֶץ הָאָ֔
पृथ्वी
H0776

עַל־
पर–

פְּנֵי֖
मुख
H6440

יעַ רְקִ֥
ठोस–िवस्तार
H7549

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
आकाश
H8064

तब परमेश्वर ने कहा, “जल, अनेक जलचराें से भर जाए और पक्षी पृथ्वी के ऊपर वायुमण्डल में उड़ें।”

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3974.htm
https://biblehub.com/hebrew/7549.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/914.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/226.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3974.htm
https://biblehub.com/hebrew/7549.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/215.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3974.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3974.htm
https://biblehub.com/hebrew/4475.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3974.htm
https://biblehub.com/hebrew/4475.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3556.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7549.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/215.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4910.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/914.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/2822.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7243.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/8317.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/8318.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/5775.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7549.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm


וַיִּבְרָ֣א21
और–सृजा

ים אֱלֹהִ֔
परमेश्वर
H0430

אֶת־
को–
H0853

הַתַּנִּינִ֖ם
बड़े–जलचर

הַגְּדֹלִ֑ים
बड़े

וְאֵת֣
और–को
H0853

כָּל־
सब–
H3605

נֶפֶ֣שׁ
प्राण
H5315

חַיָּ֣ה  ׀הַֽ
जीिवत

שֶׂת רֹמֶ֡ הָֽ
रेंगने–वाले
H7430

אֲשֶׁר֩
जो

שָׁרְצ֙וּ
उमड़े
H8317

יִם הַמַּ֜
जल
H4325

ם ינֵהֶ֗ לְמִֽ
अपनी–जाित–के–अनुसार
H4327

ת וְאֵ֙
और–को
H0853

כָּל־
सब–
H3605

ע֤וֹף
पक्षी
H5775

כָּנָף֙
पंख
H3671

הוּ לְמִינֵ֔
अपनी–जाित–के–अनुसार
H4327

וַיַּ֥רְא
और–देखा
H7200

ים אֱלֹהִ֖
परमेश्वर
H0430

כִּי־
िक–

טֽוֹב׃
अच्छा

ईसिलए परमेश्वर ने समुद्र में बहुत बड़े—बड़े जलजन्तु बनाए। परमेश्वर ने समुद्र में िवचरण करने वाले प्रािणयाें को बनाया। समुद्र में िभन्न—िभन्न जाित के 
जलजन्तु हैं। परमेश्वर ने ईन सब की सृिष्ट की। परमेश्वर ने हर तरह के पक्षी भी बनाए जो आकाश में उड़ते हैं। परमेश्वर ने देखा िक यह अच्छा है।

וַיְבָ֧רֶך22ְ
और–आशीष–दी
H1288

אֹתָ֛ם
उन्हें
H0853

ים אֱלֹהִ֖
परमेश्वर
H0430

ר לֵאמֹ֑
कहते–हुए
H0559

פְּר֣וּ
फलो
H6509

וּרְב֗וּ
और–बढ़ो

וּמִלְא֤וּ
और–भर–दो
H4390

אֶת־
को–
H0853

הַמַּיִ֙ם֙
जल
H4325

ים בַּיַּמִּ֔
में–समुद्राें
H3220

וְהָע֖וֹף
और–पक्षी
H5775

יִ֥רֶב
बढ़ें

רֶץ׃ בָּאָֽ
में–पृथ्वी
H0776

परमेश्वर ने ईन जानवराें को आशीष दी, और कहा, “जाओ और बहुत से बच्चे उत्पन्न करो और समुद्र के जल को भर दो। पक्षी भी बहुत बढ़ जाए।”

יְהִי־23 וַֽ
और–हुई�–
H1961

עֶ֥רֶב
शाम
H6153

יְהִי־ וַֽ
और–हुई�–
H1961

קֶר בֹ֖
सुबह
H1242

י֥וֹם
िदन
H3117

ׁי׃ חֲמִישִֽ
पांचवां
H2549

פ
¶

तब शाम हुई� और सवेरा हुआ। यह पाँचवाँ िदन था।

וַיֹּ֣אמֶר24
और–कहा
H0559

ים אֱלֹהִ֗
परमेश्वर
H0430

א תּוֹצֵ֙
उत्पन्न–करे
H3318

רֶץ הָאָ֜
पृथ्वी
H0776

נֶפֶ֤שׁ
प्राण
H5315

חַיָּה֙
जीिवत

לְמִינָ֔הּ
अपनी–जाित–के–अनुसार
H4327

בְּהֵמָ֥ה
पशु
H0929

מֶשׂ וָרֶ֛
और–रेंगने–वाले
H7431

יְתוֹ־ וְחַֽ
और–जंगली–जानवर–

רֶץ אֶ֖
पृथ्वी
H0776

לְמִינָהּ֑
अपनी–जाित–के–अनुसार
H4327

יְהִי־ וַֽ
और–हुआ–
H1961

ן׃ כֵֽ
एसेा

तब परमेश्वर ने कहा, “पृथ्वी हर एक जाित के जीवजन्तु उत्पन्न करे। बहुत से िभन्न जाित के जानवर हाें। हर जाित के बड़े जानवर और छोटे रेंगनेवाले जानवर 
हो और यह जानवर अपने जाित के अनुसार और जानवर बनाए” और यही सब हुआ।

וַיַּ֣עַש25ׂ
और–बनाया

אֱלֹהִים֩
परमेश्वर
H0430

אֶת־
को–
H0853

חַיַּ֙ת
जंगली–जानवर

רֶץ הָאָ֜
पृथ्वी
H0776

לְמִינָ֗הּ
अपनी–जाित–के–अनुसार
H4327

וְאֶת־
और–को–
H0853

הַבְּהֵמָה֙
पशु
H0929

לְמִינָ֔הּ
अपनी–जाित–के–अनुसार
H4327

וְאֵ֛ת
और–को
H0853

כָּל־
सब–
H3605

מֶשׂ רֶ֥
रेंगने–वाला
H7431

אֲדָמָ֖ה הָֽ
भूिम
H0127

לְמִינֵה֑וּ
अपनी–जाित–के–अनुसार
H4327

וַיַּ֥רְא
और–देखा
H7200

ים אֱלֹהִ֖
परमेश्वर
H0430

כִּי־
िक–

טֽוֹב׃
अच्छा

तो, परमेश्वर ने हर जाित के जानवराें को बनाया। परमेश्वर ने जंगली जानवर, पालतू जानवर, और सभी छोटे रेंगनेवाले जीव बनाए और परमेश्वर ने देखा िक 
यह अच्छा है।
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וַיֹּ֣אמֶר26
और–कहा
H0559

ים אֱלֹהִ֔
परमेश्वर
H0430

ה נַֽעֲשֶׂ֥
बनाएं

אָדָ֛ם
मनुष्य
H0120

נוּ בְּצַלְמֵ֖
में–हमारे–स्वरूप
H6754

כִּדְמוּתֵ֑נוּ
हमारी–समानता–में
H1823

֩ וְיִרְדּוּ
और–प्रभुता–करें

בִדְגַ֙ת
पर–मछिलयाें
H1710

הַיָּ֜ם
समुद्र
H3220

וּבְע֣וֹף
और–पर–पिक्षयाें
H5775

יִם הַשָּׁמַ֗
आकाश
H8064

וּבַבְּהֵמָה֙
और–पर–पशुआें
H0929

וּבְכָל־
और–पर–सब–
H3605

רֶץ הָאָ֔
पृथ्वी
H0776

וּבְכָל־
और–पर–सब–
H3605

מֶשׂ הָרֶ֖
रेंगने–वाले
H7431

רֹמֵ֥שׂ הָֽ
रेंगने–वाला
H7430

עַל־
पर–

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वी
H0776

तब परमेश्वर ने कहा, “अब हम मनुष्य बनाएं। हम मनुष्य को अपने स्वरूप जैसा बनाएगे। मनुष्य हमारी तरह होगा। अह समुद्र की सारी मछिलयाें पर और 
आकाश के पिक्षयाें पर राज करेगा। वह पृथ्वी के सभी बड़े जानवराें और छोटे रेंगनेवाले जीवाें पर राज करेगा।”

א27 וַיִּבְרָ֙
और–सृजा

ים  ׀אֱלֹהִ֤
परमेश्वर
H0430

אֶת־
को–
H0853

אָדָם֙ הָֽ
मनुष्य
H0120

בְּצַלְמ֔וֹ
में–अपने–स्वरूप
H6754

לֶם בְּצֶ֥
में–स्वरूप
H6754

ים אֱלֹהִ֖
परमेश्वर
H0430

בָּרָ֣א
सृजा

אֹת֑וֹ
उसे
H0853

זָכָ֥ר
नर
H2145

וּנְקֵבָ֖ה
और–नारी
H5347

א בָּרָ֥
सृजा

ם׃ אֹתָֽ
उन्हें
H0853

ईसिलए परमेश्वर ने मनुष्य को अपने स्वरूप में बनाया। परमेश्वर ने मनुष्य को अपने ही स्वरुप में सृजा। परमेश्वर ने उन्हें नर और नारी बनाया।

וַיְבָרֶ֣ך28ְ
और–आशीष–दी
H1288

֮ אֹתָם
उन्हें
H0853

אֱלֹהִים֒
परमेश्वर
H0430

אמֶר וַיֹּ֙
और–कहा
H0559

ם לָהֶ֜
उनसे

ים אֱלֹהִ֗
परमेश्वर
H0430

פְּר֥וּ
फलो
H6509

וּרְב֛וּ
और–बढ़ो

וּמִלְא֥וּ
और–भर–दो
H4390

אֶת־
को–
H0853

רֶץ הָאָ֖
पृथ्वी
H0776

הָ וְכִבְשֻׁ֑
और–वश–में–करो
H3533

וּרְד֞וּ
और–प्रभुता–करो

בִּדְגַת֤
पर–मछिलयाें
H1710

הַיָּם֙
समुद्र
H3220

וּבְע֣וֹף
और–पर–पिक्षयाें
H5775

יִם הַשָּׁמַ֔
आकाश
H8064

וּבְכָל־
और–पर–सब–
H3605

חַיָּ֖ה
जीिवत

שֶׂת רֹמֶ֥ הָֽ
रेंगने–वाला
H7430

עַל־
पर–

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वी
H0776

परमेश्वर ने उन्हें आशीष दी। परमेश्वर ने उनसे कहा, “तुम्हारे बहुत सी संताने हाें। पृथ्वी को भर दो और उस पर राज करो। समुद्र की मछिलयाें और आकाश 
के पिक्षयाें पर राज करो। हर एक पृथ्वी के जीवजन्तु पर राज करो।”

וַיֹּ֣אמֶר29
और–कहा
H0559

ים אֱלֹהִ֗
परमेश्वर
H0430

הִנֵּה֩
देखो
H2009

תִּי נָתַ֙
िदया
H5414

ם לָכֶ֜
तुम्हें

אֶת־
को–
H0853

כָּל־
सब–
H3605

׀עֵשֶׂ֣ב 
पौधा
H6212

עַ זֹרֵ֣
बोने–वाला
H2232

רַע זֶ֗
बीज
H2233

אֲשֶׁר֙
जो

עַל־
पर–

פְּנֵי֣
मुख
H6440

כָל־
सब–
H3605

רֶץ הָאָ֔
पृथ्वी
H0776

וְאֶת־
और–को–
H0853

כָּל־
सब–
H3605

הָעֵץ֛
पेड़
H6086

אֲשֶׁר־
िजस–में–

בּ֥וֹ
में–उसके

פְרִי־
फल–
H6529

עֵ֖ץ
पेड़
H6086

עַ זֹרֵ֣
बोने–वाला
H2232

זָרַ֑ע
बीज
H2233

לָכֶ֥ם
तुम्हारे–िलए

הְיֶה֖ יִֽ
होगा
H1961

ה׃ לְאָכְלָֽ
खाने–के–िलए
H0402

परमेश्वर ने कहा, “देखो, मैंने तुम लोगाें को सभी बीज वाले पेड़ पौधे और सारे फलदार पेड़ िदए हैं। ये अन्न तथा फल तुम्हारा भोजन होगा।
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וּֽלְכָל־30
और–के–िलए–सब–
H3605

חַיַּ֣ת
जंगली–जानवर

אָרֶץ הָ֠
पृथ्वी
H0776

וּלְכָל־
और–के–िलए–सब–
H3605

ע֙וֹף
पक्षी
H5775

יִם הַשָּׁמַ֜
आकाश
H8064

ל  ׀וּלְכֹ֣
और–के–िलए–सब
H3605

רוֹמֵשׂ֣
रेंगने–वाला
H7430

עַל־
पर–

רֶץ הָאָ֗
पृथ्वी
H0776

אֲשֶׁר־
िजस–में–

בּוֹ֙
में–उसके

נֶפֶ֣שׁ
प्राण
H5315

חַיָּ֔ה
जीिवत

אֶת־
को–
H0853

כָּל־
सब–
H3605

יֶרֶ֥ק
हरा
H3418

עֵ֖שֶׂב
पौधा
H6212

לְאָכְלָה֑
खाने–के–िलए
H0402

יְהִי־ וַֽ
और–हुआ–
H1961

ן׃ כֵֽ
एसेा

मैं प्रत्येक हरे पेड़ पौधा जानवराें के िलए दे रहा हू।ँ ये हरे पेड़—पौधे उनका भोजन होगा। पृथ्वी का हर एक जानवर, आकाश का हर एक पक्षी और पृथ्वी पर 
रेंगने वाले सभी जीवजन्तु ईस भोजन को खांएगे।” ये सभी बातें हुई�।ं

וַיַּ֤רְא31
और–देखा
H7200

אֱלֹהִים֙
परमेश्वर
H0430

אֶת־
को–
H0853

כָּל־
सब–
H3605

ר אֲשֶׁ֣
जो

ה עָשָׂ֔
बनाया

וְהִנֵּה־
और–देखो–
H2009

ט֖וֹב
अच्छा

ד מְאֹ֑
बहुत
H3966

יְהִי־ וַֽ
और–हुई�–
H1961

עֶ֥רֶב
शाम
H6153

יְהִי־ וַֽ
और–हुई�–
H1961

קֶר בֹ֖
सुबह
H1242

י֥וֹם
िदन
H3117

ׁי׃ הַשִּׁשִּֽ
छठवां
H8345

פ
¶

परमेश्वर ने अपने द्वारा बनाई� हर चीज़ को देखा और परमेश्वर ने देखा िक हर चीज़ बहुत अच्छी है। शाम हुई� और तब सवेरा हुआ। यह छठवाँ िदन था।
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